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Тот факт, что 2014 год был трудным, но плодотворным, подтверждают и речи президента, и собственные ощущения. Давайте же подведем итог этому ушедшему году. Специально для вас, VM составил список тех событий, которые удивили, обрадовали (или разочаровали, но точно не оставили равнодушными) нас в прошлом году.

- Зимние Олимпийские игры (мы настолько крутые, что смогли успешно провести олимпиаду по зимним видам спорта там, где средняя температура воздуха зимой +14)
- Евровидение (а вместе с ним и кучу шуток про бородатых женщин)
- Первое в истории России Гран-при Формулы 1 (звучит круто даже для тех людей, кто не знает ничего про гонки, кроме автотрассы Париж-Дакар)
- Нововведения в системе ЕГЭ (тут даже шутить не будем)
- Чемпионат мира по футболу (даже итальянский тренер не помог нашей сборной)
- YotaPhone (пока западные производители увеличивают размеры телефонов, наши идут дальше и делают телефон с двумя экранами)
Каким бы ни был замечательным этот год, впереди нас ждёт ещё один не менее (а может даже и более) замечательный. Спросите, почему? А потому, что 2015 – это:
- год 70-летия Победы в Великой Отечественной Войне
- время перезагрузки Большого адронного коллайдера (самое время открыть Википедию и прочитать, что это такое)
- год, когда Земля, Венера и Юпитер станут на одну линию (ликуйте, астрономы)
- международный год света и световых технологий
- выборы в Великобритании и вопрос о выходе из ЕС
- начало функционирования ЕАЭС (Евразийское экономическое сообщество)
- выборы президента в Белоруссии

Удачи вам в этом году! И пусть он станет для вас особенным.

Маргарита Осипцова

Крещение

Весь мир зимними вечерами и днями ждет только одного: праздника чудес и исполнения желаний - Нового года. И только студенты, тяжко вздыхая, ждут великой и ужасной сессии. Что уж говорить про первокурсников, ведь для них сессия – это нечто неизведанное и наслышанное только по легендам и рассказам уже прошедших данный период студенческой жизни. Verbum Movet решил узнать, чувствуют ли первокурсники себя настоящими студентами, и подготовил им несколько «каверзных» вопросов. 
· Как прошла твоя зимняя сессия? 
· Сложно ли тебе было? 
· Оправдались ли твои ожидания? 
· Что труднее: сессия или ЕГЭ? 
· Какой экзамен показался тебе самым трудным? 

[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\пузырева.jpg]Зимняя сессия, на самом деле, оказалась не такой страшной, как говорят. Я ожидала безумно сложных экзаменов, дополнительных вопросов от преподавателей, ответ на которые не известен, но всё было значительно проще. Да и время сессии дарит студенту огромную свободу, в отличие от тех, кто, к примеру, ещё учится в школе. 
Насчёт того, что сложнее...я считаю, что всё-таки ЕГЭ. Перед этим великим и ужасным экзаменом страх неимоверно велик, что, как мне кажется, играет огромную роль в результате теста, ведь он содержит вопросы по курсу, что мы проходили, буквально, десяток лет, что не скажешь о сессии, чьи экзамены содержат лишь курс одного семестра. Самый сложный экзамен? Несомненно, латынь. Мы все боялись его, как огня, но, вот, он уже позади, и страх исчез, а в зачетке красуется приятная глазу оценка.
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Сессия моя еще не закончилась; очень сложно не было; ожидания оправдались; ЕГЭ трудней; латынь.

Софья Кузнецова

[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\сучка.jpg]Зимняя сессия еще не прошла, но хочу, чтобы поскорее закончилась. Первые два экзамена были выше среднего по трудности, но прошли на отлично. 

Что труднее - сказать не могу, так как на разные экзамены (школьные и университетские) требуются разные уровни знаний. 
Самый трудный экзамен, я считаю, у меня еще впереди. 
Амир Касимов

[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\кисляк.jpg]Мне было не очень сложно, т.к. сдавала любимый английский. Поставила себе ультиматум: не сдам на пять, третий сезон Шерлока посмотрю, только сдав историю; также получила два автомата.
ЕГЭ, безусловно, труднее, потому что на школьников оказывается постоянное моральное давление со стороны учителей.
История труднее английского, потому что очень много вопросов, сложно запомнить важные даты.

Елизавета Кисляк

[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\горшкова.jpg]Сессия проходит на данный момент отлично, осталось сдать последний экзамен. По поводу сложности, могу сказать одно, если хорошо занимаешься в течение семестра, то сессия удалась!:) 
Самым трудным экзаменом был латинский язык, потому что это совершенно новый для меня предмет. 
Что сложнее ЕГЭ или сессия, однозначно сказать не могу, везде есть свои сложности. С одной стороны, объем информации на сессии меньше, чем на ЕГЭ. Но, с другой стороны, на экзамене ты сдаешь предмет лично преподавателю, а для меня это стресс, на ЕГЭ же сидишь в окружении бланков сам с собой. А в целом, первая сессия мне понравилась :)

Елизавета Горшкова 

[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\кабирова.jpg]Сессия прошла хорошо, потому что сдавать мне нужно было только два экзамена из 4. Было несложно, но я старалась хорошо подготовиться. Пока ожидания оправдались, потому что за три экзамена пятерки, но осталась еще история.
 ЕГЭ точно труднее, чем эта сессия. Хотя, может быть, это потому, что я не сдавала латынь, а получила по ней пять автоматом). Если бы сдавала экзамен, он точно был бы самым сложным. А так я только очень волновалась перед английским (фонетика).

Полина Кабирова

[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\пономарева.jpg]Сессия прошла замечательно! Если честно, зря так переживали. 
ЕГЭ однозначно было труднее, вед ь там за тобой не наблюдают в течение семестра, а лишь оценивают конечный результат, не всегда корректно.
Английский показался трудным, потому что нужно было показать все навыки, которыми мы овладели в течение этого семестра.

Екатерина Пономарева


[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\жопа.jpg]Сессия прошла хорошо. Ожидания оказались оправданы, но, всё же, я нервничал. 
Нельзя сравнивать, что сложнее, сессия или ЕГЭ — это ведь совершенно разные формы сдачи. 
Наверно, самым сложным был экзамен по русскому — ведь пересдавать предмет это уже не просто "сдать".

Марк Афанасьев



[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\столбова.jpg]Сессия идет отлично, но она еще не закончилась. Не сказала бы, что мне она дается слишком трудно. 
Разные экзамены по-разному. 
Для меня и ЕГЭ и сессия не особенно сложны, если к ним готовиться. Самое трудное - это безусловно ЛАТЫНЬ. НО Я ЕЕ СДАМ.

Яна Столбова

[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\юминова.jpg]Я кричала 'халява, приди', поэтому зимняя сессия была шикарна и легка.
ЕГЭ я уже почти не помню, поэтому не могу сказать.

Татьяна Юминова


[image: http://cs624727.vk.me/v624727499/1ad6/GqCq0lsKj54.jpg]Мне сложно, ибо я творческий человек и сидеть на одном месте и зубрить одни и те же термины - это рутинно для меня. Но, конечно же, я осознаю, что в такой момент надо организовывать себя и  учить-учить-учить. Что касается ощущений, то у меня их много, в силу того же, что я творческий человек, ахах. Есть и негативные стороны, есть и положительные. Лично я бы хотел, чтобы сессия проходила в более свободном, творческом формате, а не шаблонно, когда надо зубрить огромный объем информации, чтобы потом перенервничать и забыть всё, к счастью, у меня такого не было. :) Самый трудный экзамен - латынь, потому что новый язык, новые ощущения.

Дмитрий Пермяков


[image: C:\Documents and Settings\User\Рабочий стол\газета\январь\смородина.jpg]Сессия еще не прошла: осталась история. На самом деле все оказалось гораздо проще, чем я себе представляла. Казалось, что это огромная ответственность - получить зачет, сдать экзамен...
Выяснилось, что сессия в разы проще ЕГЭ. Для сдачи ЕГЭ бедных школьников пугают несколько лет подряд, а сдают каждый экзамен за 3-4 часа, причем навешанная лапша на уши только усугубляет ситуацию. Самым волнительным экзаменом для меня за период сессии оказался латинский. Вот к чему действительно стоит готовиться заранее.
Анастасия Смородина

Опросив наших первокурсников, мы выяснили, что самый тяжелый экзамен – это латинский язык. И это неудивительно, ведь латинский – не только один из самых древних языков в мире, но и один из самых важных. Ведь именно из него вытекли те языки, которые мы сейчас изучаем. Даже в русском языке превеликое множество латинизмов!
Но и с этими трудностями ребята успешно справились. Теперь они знают, что такое зачетная книжка, а главное поняли, каково быть студентом. 

Дарья Марченко



Новый год в студсовете

Все знают, как работает знаменитый студсовет, но мало кто знает, как он отдыхает. Сегодня мы приоткроем для вас завесу тайны и расскажем, как в преддверии Нового Года прошли наши маленькие каникулы в лагере "Елочка".  Смешно, по-детски трогательно, дружно –  так можно охарактеризовать все, что происходило в эти дни.
Работая в студсовете со старшекурсниками, я видела серьезных, упорных людей, когда же я пообщалась с ними в лагере, я поняла, что передо мной очень открытые, светлые и добрые люди, с которыми мы быстро нашли общий язык.  Вообще вся наша компания была очень теплой и дружной. 
Наше маленькое приключение началось с квеста, который организовали старшекурсники. Холодно нам в этот момент точно не было. Мы успели и побегать, и порешать загадки. После этого наступила торжественная часть, где мы были посвящены в студсовет. 
Кстати, знали ли вы, что ничто не веселит лучше, чем игра в твистер, в которой участвуешь не ты. Но это было так заразительно и весело, что под конец почти все сыграли в эту знаменитую игру. Множество игр было еще сыграно нами. 
Но сюрпризы вечера на этом не закончились.  Участвовали ли вы когда-нибудь в танцевальном флешмобе, а может вы пытались в танце сыграть определенную роль, или просто танцевали до упада? Если да, то вы точно поймете, каково было нам в этот вечер. Танец имеет волшебное свойство сближать людей, и с каждой проведенной минутой атмосфера в зале становилась все дружественнее и приятнее.
Достойным завершением этого вечера (точнее уже ночи) стал живой концерт под гитару (огромное спасибо Кате Гайда, которая без устали играла почти 3 часа). 
[image: http://cs623123.vk.me/v623123814/123b2/rLiXwXPPJrs.jpg]А после всего этого, полные впечатлений, уставшие, но счастливые, мы отправились спать.

Маргарита Осипцова

- Брейн, а что мы будем делать 8 декабря?
- То же, что и всегда, Пинки, попробуем захватить мир.

8 декабря в стенах УдГУ прошла правовая игра «Брейн-ринг». В ходе Игры команды факультетов/институтов соревнуются между собой в знании нормативно-правовых актов – основного закона страны – Конституции РФ, нового 
ФЗ «Об образовании в РФ», иных законов, а так же  нормативно-правовых актов,  регулирующих как учебный, так и внеучебный процесс. Игра направлена на повышение интереса студентов к нормативно-правовым актам и совершенствование навыков по их применению. 

Наши девчонки смело вступили в правовые состязания и заняли 2-ое место, с чем поздравляем их от всей души! Это действительно достойно уважения, ведь выйти на финишную прямую и сразиться в правовой сфере с юристами многого стоит. Девочки упорно готовились, учили законы, грызли гранит правовой науки и вчитывались в каждое слово конституции Российской Федерации. VM удалось поговорить с некоторыми из участниц игры, обсудить тонкости работы в команде, а также узнать о самой атмосфере этой нелегкой игры. 

Полина Кислухина:

VM: Что тебе особенно запомнилось?
Полина: Особенно запомнился самый первый наш бой, так как мы были почти на грани вылета, однако смогли все-таки выиграть.
VM: Присутствовал ли в вашей команде командный дух? 
Полина: Безусловно. Никакая командная игра не может быть успешно пройдена без командного духа.
VM: Нужны ли интеллектуальные игры вообще? 
Полина: Я думаю, да. Так как именно благодаря интеллектуальным играм мы расширяем свои знания в областях, которые мы не изучаем на факультете. Так я узнала немало нового об устройстве нашей страны и ее государственных аппаратах.
VM: Много ли ты теперь знаешь о праве?
Полина: Что касается конституции, то ответ, несомненно, да. Однако, к сожалению, я совсем не учила правила проживания в общежитии или конституции УР. Так как эти вопросы рассматривали девочки из моей команды.
VM: Какие советы ты можешь дать будущим участникам? 
Полина: Наверное, начать как можно раньше и обязательно обращать внимание на самые, на первый взгляд, неважные детали. Так как именно их впоследствии и спрашивают на игре.

Екатерина Пономарева:

VM: Была ли игра сложной?
Катя: Иногда попадались заковыристые вопросы (особенно Полинке), но большинство вопросов были ожидаемы. 
VM: Что тебе особенно запомнилось?
Катя: Конечно же, полуфинал, когда мы, сами того не ожидая, прошли в финал. [image: 😜] 
VM: Присутствовал ли в вашей команде командный дух? 
Катя: Да, мы все поддерживали друг друга, старались по возможности разрядить обстановку с помощью смеха. [image: 😊]Когда кто-то отвечал, мысленно я была с ними, думаю, как и все остальные члены команды
VM: Много ли ты теперь знаешь о праве?
Катя: Думаю, что гораздо больше, чем знала раньше.
VM: Какие советы ты можешь дать будущим участникам? 
Катя: Я бы посоветовала всегда стараться ответить на вопрос, даже если ваш ответ будет неполным, вам дадут время подумать, возможно, даже дадут какие-то подсказки.

Айгюль Абашева: 

VM: Была ли игра сложной?
Айгюль: Начнем с того, что были вопросы и легкие и сложные, на знание разных правовых документов. Некоторые из них приводили нас в тупик, но мы все равно старались найти ответы, размышляли, рассуждали логически, пытаясь найти решение. Особенно помогло то, что во время подготовки с нами была Пушкарева Лиза, она наставляла нас, проводила тренировки. Спасибо ей огромное! 
VM: Что тебе особенно запомнилось?
Айгюль: Было страшно выходить и отвечать на вопрос перед людьми, но каждый из нас понимал, что нам нужно ответить, мы же защищали честь факультета. 
VM: Присутствовал ли в вашей команде командный дух? 
Айгюль: Я могу с уверенностью сказать, что командный дух присутствовал. Мы поддерживали друг друга, подбадривали. Это помогало нам собраться.:) 
VM: Нужны ли интеллектуальные игры вообще? 
 Айгюль: Безусловно, невозможно обойтись без интеллектуальных игр, они способствуют нашему развитию.
VM: Много ли ты теперь знаешь о праве?
Айгюль:  Я, например, благодаря подготовке к «Брейн-рингу» узнала много новой и полезной информации, которая позволит мне ориентироваться в правовом пространстве. 
VM: Какие советы ты можешь дать будущим участникам? 
Айгюль:  Я бы посоветовала будущим участникам тщательно просматривать все документы, прописанные в списке, обращать внимание на детали, стараться не упускать из вида ничего и главное - ничего не бояться. 
Теперь, заглянув за кулису нашей команды, можно с уверенностью ответить на вопрос о том,  почему девочки заняли призовое место. Командный дух и бесконечное упорство говорит само за себя. Так держать, девчонки! 
Дарья Марченко

Олимпиада 2015 – мотивация на победу!

Дипломы и призы, удовольствие от честной интеллектуальной борьбы, сильнейшие соперники, ну и, конечно же, радость заслуженной победы, все это – Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, прошедшая в период с 19 по 20 января.
«Уже не первый год ИИЯЛ принимает в своих стенах ребят со всей республики и старается обеспечить их условиями для продуктивной и успешной работы», - рассказывает одна из организаторов олимпиады, Марина Шивырталова, группа 28-48,- «Кроме того, помимо учеников, мы заботимся и об учителях, проводя для них семинары. Думаю, все получилось, благодаря слаженной работе преподавателей и студентов».
 Сама олимпиада проходила в два дня, в первый – письменная часть олимпиады, во второй – устная. Под чутким руководством заведующей кафедрой фонетики и лексикологии английского языка, Буйновой Ольги Юрьевны, руководителя научного отдела Студсовета ИИЯЛ, Пушкаревой Елизаветы, а также при помощи и поддержке студентов ИИЯЛ всё мероприятие прошло на достойном уровне.
Регистрация участников, раздача бейджиков, распределение ребят по аудиториям, волнительное ожидание…Все это и многое другое сделало дни студентов-помощников во время олимпиады еще более насыщенными и полными приключений.
 «Мы вместе с другими ребятами сидели в кабинете, следили за порядком, чтобы никто не списывал, и все было по правилам»,- делится своими впечатлениями студентка немецкого отделения Полина Кислухина.- «Что касается меня, то это было довольно странное чувство – наблюдать за другими. Я как будто была наблюдателем на ЕГЭ. Эти задумчивые лица, глаза полные размышлений, а ты тут сидишь и мандаринку ешь . В общем, все прошло замечательно, правда, за 4 часа успела отсидеть себе все, что только можно и нельзя»	
«На мой взгляд, олимпиада была по настоящему серьёзной», - подхватывает Гайда Екатерина, группа 29-22. -  «Я присутствовала во второй день, когда участников осталось только 48. Однако работы было также довольно много. Необходимо было снова всех зарегистрировать, выдать работы, чтобы каждый посмотрел свои ошибки, подготовить аудитории для приёма устной части. Иногда приходилось успокаивать школьников, настраивать их на успех»
В итоге всё прошло замечательно, что не может не радовать, не так ли?
 «Конечно!» - соглашается руководитель Научного Отдела Пушкарева Елизавета и один из главных помощников организаторов. – «Все прошло довольно успешно. Мне было интересно понаблюдать за участниками, пообщаться с ними. Было заметно, что все очень волнуются, но все равно сохраняют позитивный настрой. Это еще, как мне кажется, заслуга наших студентов и организаторов, которые были рады помочь и создавали дружелюбную атмосферу. Отдельно хотелось бы сказать большое спасибо всем студентам, которые, несмотря на подготовку к сессии, с радостью помогли в организации олимпиады, что еще раз доказывает, что на ИИЯЛе учатся самые замечательные ребята!»
Что ж, можно сказать, что еще одна успешно проведенная олимпиада добавилась в «копилку» ИИЯЛа. Еще одна большая победа. Молодцы! Справились на все 200%!

Сабина Бездетко

Пой мне еще
[image: http://cs619524.vk.me/v619524499/54f7/UE07Ns5IfS0.jpg]
Дмитрий Пермяков – победитель юнисонга 2014. Многие его знают еще и под другим именем – Dmitriy Getts. Мы решились, наконец, рассказать вам о нем побольше: о музыке, о детстве и о победе.

- Дима, здравствуй, все знают, что ты начинающий и даже известный в своих кругах исполнитель своих собственных песен. Было бы здорово, если бы ты рассказал нам всем о своей страсти. Итак, давно ли ты занимаешься музыкой? 

- Музыкой занимаюсь с 3-х лет. Музыка — моё все, и сейчас я попробую рассказать об этом действительно полноценно: ещё в 3 годика я начал похлопывать по столу, изображая звуки, так же начал играть на обычном столе, думая, что это фортепиано. Даже помню то, что я с девчонкой, по имени Маша, подрался из-за того, что она сидела за тем столом, за которым я пытался играть на фортепиано, ахаха.

- А на настоящем фортепиано научился играть?) Ладно, без шуток: была ли цель, когда ты только начинал заниматься музыкой, достичь чего-то или сначала это было для души?

 - Я учился в музыкальной школе 5 лет из 8, но, к сожалению, бросил её. И после этого у меня понеслось: я начал самостоятельно заниматься музыкой, начал учиться самостоятельно играть на фортепиано. И я решил действовать: создал первую группу, набрав ребят из моего класса - тогда я был в классе 6. Естественно, никто не умел ни на чём играть, и я решил, что возьмусь за всех (настолько огромны были мои амбиции). Мы репетировали, но ничего не получалось. В этой школьной группе я был гитаристом - вокалистом. Затем я познакомился с ребятами, которые меня позвали играть на ударных в группу ТЕНИ. Там я освоил барабаны, которые дались мне легко, по сей день я в студии отрабатываю навык игры на этом инструменте. Затем мы познакомились с одним мальчиком, по имени Кирилл, с которым мы образовали группу Love My Sense и выпустили 2 альбома, после чего разошлись во взглядах в музыке и вообще.

– Ну ничего, сейчас мы знаем тебя как Dmitriy Getts. Это, кажется, уровень повыше.

– Верно, вот уже 2 года как я создал проект Dmitriy Getts и уже выпустил 4 альбома, пишу 5. Сам пишу музыку, тексты, сам занимаюсь мастерингом (обработкой треков) - всё на мне. Я живу и занимаюсь этим в своё свободное время. Иногда пою в ресторанах, но редко, в своё удовольствие, это меня, признаюсь, вдохновляет. А сейчас мы с моим другом и певцом - звукорежиссером Русланом Вавиловым создали проект Fake Dope, покоряем новые вершины и новую публику.
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– Стало быть, музыкой ты прямо-таки живешь? Есть какие-то планы на будущее, связанные с музыкой? Быть может, ты намерен связать будущую профессию именно со своим хобби? 

- С музыкой я бы хотел связать свою жизнь, но у меня есть большая мечта - большая семья. А чтобы прокормить эту семью, нужна стабильная зарплата. Деньги - это не главное, но важно то, чтобы мои дети улыбались и были счастливыми, а я, как будущий папа, сделаю это, поэтому музыку я не выбрал ввиду нестабильности этой профессии в будущем, но, тем не менее, заниматься ей я продолжаю и сейчас. Сейчас для меня музыка имеет некую роль [image: http://cs623316.vk.me/v623316499/497f/mKj9chkgbO4.jpg]выразить то, что у меня внутри, например, я пишу 5-й альбом. Послушав его, можно будет практически сразу понять, что и как происходит у меня в душе. И я не боюсь того, что всё становится публичным. Это искренние порывы, это моя душа, мои эмоции, и я считаю, что это нормально. Еще в моих планах ВЫИГРАТЬ на проекте ГОЛОС :) 

- Говоря о недавних событиях, а именно о победе на юнисонге, хотелось бы в 

первую очередь поздравить тебя, а во-вторых, задать пару вопросов. Почему же ты решил участвовать в этом конкурсе?

- Хотел защитить честь ИИЯЛ, более того, чувствовал, что это то, где я смогу быть по достоинству оценен. 

- «Say something» исполнителя a great big world, которую ты исполнил, была выбрана по каким-то особым причинам? 

 - Песня отражает мои истинные чувства, она близка мне, может быть поэтому я занял первое место - благодаря тому, что исполнял от самой души. 

- Был удивлен победе?

- Победе был искренне рад и, безусловно, удивился этому, так как победить в главном вокальном конкурсе ВУЗа - это круто!

- Разумеется! Поэтому еще раз поздравляю тебя с теми победами, которые ты уже завоевал и, конечно, желаю тебе удачи и вдохновения!

Анастасия Смородина


Обучаясь – путешествуй!

Verbum Movet уже не раз рассказывал об обменных программах, в которых может принять участие абсолютно любой студент. Все, что для этого нужно, это немножко желания, капелька упорства, и весь мир не преминет открыть перед вами свои границы. Поистине грандиозный опыт можно приобрести, обучаясь и проживая в другой стране. А надо сказать, что возможностей для этого видимо-невидимо! Существует множество различных обменных программ, социальных стажировок, проводятся наборы в волонтерские организации по всему миру, летние школы по изучению языков открывают свои двери в любых уголках нашего земного шара. Нужно всего лишь выбрать для себя подходящий вариант и ловить попутный ветер! В этом номере хочется уделить особое внимание студенческим обменным программам, 
которые предлагает УдГУ. А если зайти на сайт университета, то можно обнаружить, что эти варианты многочисленны и разнообразны: студенческий обмен бакалавров и магистров, программы для аспирантов, программы культурно обмена, различные гранты и стипендии на обучении за рубежом, долгосрочные и краткосрочные образовательные программы. Думаю, есть из чего выбирать и ради чего готовить документы и участвовать в конкурсе! Итак, что же предлагает УдГУ в международном направлении:
- Студенческий обмен в рамках межвузовского сотрудничества (обменная программа УдГУ)
- Программа Erasmus Mundus Action 2 - Triple I
- Программа Erasmus Mundus Action 2 - AURORA
- Краткосрочные образовательные программы (летние школы)
- Программы культурного студенческого обмена в США
- Программа студенческого обмена (UGRAD)
- Стипендиальные и грантовые программы
- Краткосрочные образовательные программы (Университет им. Масарика, Брно, Чехия)
За рубежом студенты могут не только приобщиться к другой культуре и пройти языковую подготовку, но также организовать научную деятельность или попробовать себя в качестве преподавателя русского языка.
В рамках обменных программ УдГУ сотрудничает со следующими университетами: 
-Университет г. Гранада (Испания)  (обучение на испанском)
-Кемьюнгский Университет г.Тегу, Республика Корея (обучение на английском)
-Университет г. Хельсинки, Финляндия [image: http://s017.radikal.ru/i413/1112/0d/34387b94ba43.jpg](обучение на английском)
- Университет Або Академи, г. Турку, Финляндия (обучение на английском)
-Университет г. Бремен, Германия (обучение на немецком)
-Университет им. Масарика, г. Брно, Чехия (обучение на английском)
-Силезский университет в Катовицах, Польша (обучение на русском, польском)
- Университет г. Сиена, Италия (обучение на английском, итальянском)
С более подробной информацией об обменных студенческих программах, конкурсе, а также подаче заявки можно ознакомиться на сайте УдГУ или обратиться в Управление международных связей (1корп. ауд.240).
Хотелось бы также отметить программу Global UGRAD, которая предоставляет возможность обучаться в течение одного семестра в колледжах и университетах США. В ней могут принять участие талантливые студенты, которые в настоящее время учатся на 1-2 курсе бакалавриата или на 1-3 курсе специалитета. И уже сейчас начался прием заявок на участие в программе!
И это всего лишь малая толика международных предложений, в которые можно подать заявку и поучаствовать. Пора студенчества – это время открытий и смелых решений. Всего-то ничего: выбери программу, подай заявку и отправляйся учиться в другую страну. Только представь: уже в следующем семестре вместо холодной и негостеприимной сессии, тебя ждут теплые экзамены в Испании!  Заманчиво? Дерзай! 

Мария Ложкина

Чем больше совершённых добрых дел, тем меньше в жизни пустых пробелов



Стремись животных защищать,
Они ведь — братья наши!
Стремись чуть— чуть добрее стать,
Мир этот сделать краше!
Их дружба крепкая верна,
Животные — как люди!
И нам их доброта нужна,
Кем без добра мы будем?

Испокон веков так сложилось, что рядом с человеком всегда был его питомец. Домашние животные –  отрада для хозяина. И не важно, завели вы собаку, кошку, кролика, попугая или рыбок, с появлением нового существа в вашем доме на ваши плечи ложится ответственность за его жизнь. Но, к сожалению, не все хозяева знают об этом, и многие животные оказываются на улице.

Поэтому 12 марта 2007 года в городе Ижевске на территории бывшего пионерлагеря «Солнечный» был создан приют для бездомных животных «Кот и Пёс», где в настоящее время находится примерно 410 собак и 100 кошек. 

Студенты нашего факультета во главе с доцентом кафедры фонетики и лексикологии английского языка - Буйновой Ольгой Юрьевной уже не первый год содействуют данному приюту, оказывая посильную волонтерскую помощь.

Так, в период с 12  по 20 декабря в стенах нашего университета была проведена очередная благотворительная акция по сбору средств .

«Люблю волонтерство и, когда появляется время, с радостью участвую в подобных мероприятиях»,- рассказывает студентка третьего курса Аверкиева Юлия, волонтер, координатор по сбору средств  и одна из помощниц Буйновой Ольги Юрьевны. – «После совершения хорошего, полезного поступка на душе всегда остается чувство удовлетворения, я бы сказала, радости. И это -  одно из самых приятных ощущений. Про акцию узнала от Ольги Юрьевны, и с тех пор постоянно помогаю ей в ее проведении. Нашей помощи в приюте « Кот и пес» рады всегда. Особенно, когда помогают  мужчины, поскольку  есть необходимость в строительстве будок для собак. Акции проводим регулярно. Помогают ребята со всех курсов, а также преподаватели вуза. Приносят крупы и различные медикаменты. В этот раз все собранные средства увозили в два заезда. И даже после окончания акции на кафедру продолжали поступать продукты и медикаменты от добровольцев».

Помощь приюту необходима всегда. Здесь  рады ответственным и активным людям, неравнодушным к судьбам брошенных животных. А им ведь совершенно неважно, сколько вам лет, есть ли у вас научная степень и «приятная внешность»... Главное — человеческое тепло, доброта и сострадание. Здесь вы встретите кошек, собак всех возрастов и окрасов, а также всегда можете выбрать понравившегося питомца и забрать его себе домой. 

Двери приюта открыты для посетителей и волонтеров каждый день с 9.00 до 17.00, включая выходные и праздники. А с 01.05.13г каждый желающий может помочь приюту для животных «Кот и Пес», приобретая товары в зоомагазинах г. Ижевска. Также вы можете помочь, принеся чистые вещи на кафедру фонетики и стилистики английского языка-ауд.326 (одеяла, полотенца, простыни, пеленки, пододеяльники, - всё то, на что можно положить животное после операции), а также чистящие средства для уборки помещений (хлорка или «Доместос»), лекарств (средства от блох, клещей, глистов для собак и кошек, шприцы). Также вы можете позвонить по тел. 8-912-878-22-89 и там узнать всю необходимую информацию (директор приюта - Павлова Анжелика Владимировна).

Не бросайте животных! Не оставляйте бездомных на улице, берите домой, спасайте всех, кого можете спасти, ведь …

Кто любит животных, тот долго живет
И молодость в нем никогда не умрет,
Кто кошке с собакой даст в доме приют,
Там будет в душе и тепло, и уют.
Проверено жизнью, известнейший факт:
Погладишь собаку – отступит инфаркт.
Где “меньшие братья” – в семье доброта,
Без них одиноко, вокруг – пустота.

Они ежедневно нам радость дают,
Быть преданным другом пример подают.
Ну и самое главное, помните: «Пока мы молоды, сильны, бодры, не уставайте делать добро!» (Антон Павлович Чехов).

Сабина Бездетко
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День святого Валентина — самый что ни на есть настоящий праздник любви. Все в ожидании самого романтического вечера, подарков от своих любимых или же в ожидании чуда, которое непременно изменит их судьбу. Именно в преддверии Дня святого Валентина из всех потаенных уголков всплывают одни и те же вопросы – «А что такое любовь? Существует ли она?». Люди веками бьются над поиском ответов на эти вопросы. Наука утверждает, что любовь — это химический процесс, который возникает вследствие определенных химических реакций, мечтатели же говорят, что любовь — это самая сильная эмоция, способная поглотить все вокруг: она вдохновляет, окрыляет, но вместе с тем может и сломать человека, однако, есть и те, кто считает, что любви и вовсе не существует. 

Как известно, сколько людей — столько и мнений. Проведя опрос среди студентов разных возрастов и направлений подготовки, собирательный образ любви получился такой:

Любовь — это, в первую очередь, чувство привязанности к человеку. Оно не позволяет тебе сдаваться, когда кажется, что всё потеряно. Природный человеческий эгоизм самоуничтожается: думаешь уже не о себе, а о другом человеке, живешь им. Это чувство заставляет тебя творить необъяснимые вещи ради своей половинки. 
Любовь — это доверие другой душе своей жизни и способность отдать собственную, не задумываясь; она как наркотик – ты ловишь волну, ловишь кайф, непередаваемое чувство легкости и окрылённости; пока она есть, тебе больше ничего другого не нужно: ты словно замыкаешь все внимание на одном человеке, ловишь в фокус, и все остальное пропадает, и ты сам не свой, все в этом человеке тебя притягивает, и притягивает неосознанно.

Любовь — это вдохновение. На свет рождается огромное количество песен, стихов, даже картин, именно благодаря этому чувству. Его описывают, восхваляют и обожествляют ровно так же, как и ненавидят (не стоит забыть про обратную сторону монетки).

Любовь — это опасная штука, но в этом любовь и есть. Ты строишь свой мир, и доверяя своему партнеру, вы начинаете строить его вместе, потому и тяжело, когда половина мира оказывается варварски разграбленной, сожженной, а ты уже не тот, что был раньше, и снова жизнь обивает тебя, все новые шероховатости и неровности, и все новые люди, бесконечный подбор "своей половинки".

Любовь всегда разная. У кого-то это нежность, у кого-то – страсть, у кого-то – терпение, а у кого-то – вдохновение. Я считаю, что невозможно под одно определение взять это яркое, наполненное эмоциями и впечатлениями, чувство. Все, что связано с любимыми – прекрасно. Поэтому не стоит думать об одних лишь неудачах и грустных моментах. 

На носу самый романтичный праздник — День святого Валентина, полный не менее волшебными совпадениями, чем новогодние! Дарите любовь, любите и будьте любимыми! 

Анастасия Смородина
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